TS-034

           
[image: image1.wmf]
Общественное учреждение «Ekoagros»

АНКЕТА СЕРТИФИКАЦИИ ОРГАНИЧЕСКИХ ПРОДУКТОВПЕРЕРАБОТКИ ДЛЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ ПРОДУКТОВ
CERTIFICATION FORM FOR HANDLING OF ORGANIC PRODUCTS FOR ADDITIONAL PRODUCTS

ПРИМЕЧАНИЕ: если для предоставляемой информации не хватает места, то можно добавить приложение. 
NOTE: If the information to be provided needs more space, annex may be attached. 
	ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ

GENERAL INFORMATION
	НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ
	 IN ENGLISH

	Название юридического лица, подразделения 

Name of legal entity, division  

ЗАПОЛНЯЕТСЯ ЗАГЛАВНЫМИ БУКВАМИ 

FILLED OUT IN CAPITAL LETTERS
	
	

	Имя, фамилия заявителя 

Applicant’s name, surname 

ЗАПОЛНЯЕТСЯ ЗАГЛАВНЫМИ БУКВАМИ

FILLED OUT IN CAPITAL LETTERS
	
	

	Имя, фамилия уполномоченного/ ответственного лица 

Name, surname of authorized/responsible person

ЗАПОЛНЯЕТСЯ ЗАГЛАВНЫМИ БУКВАМИ
FILLED OUT IN CAPITAL LETTERS
	
	

	СЕРТИФИЦИРУЕМЫЕ ПРОДУКТЫ CERTIFIED PRODUCTS
	РУССКИЙ
	ENGLISH

	Указать продукты, которые желаете сертифицировать 

· если продукты многокомпонентные, то для каждого продукта приложить рецептуру (TS-035);  
если технологический процесс отличается уже сертифицированных продуктов, то предоставить описание производства. 
Please specify the products to be certified

· In case of multi-ingredient products, composition list per each product must be provided (TS-035);
In case the technological process differs from that of the products already certified, description of production must be provided.   
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Просим указать планируемое к использованию сырье, подручные материалы, пищевые добавки, продукты: 

(представить подтверждающие документы сырья/продукта, сертифицированного не в Литве) 

Please specify the raw materials, food aids, food additives and products to be used: 

(please provide approving documents for raw materials/products)


	Название сырья/продукта 

Raw material/product 


	Фасованные (F)/ нефасованные (N)

Packed (F)/ Loose (N)
	Страна происхождения

Country of origin
	Поставщик

Supplier   
	Номер подтверждающего документа поставщика

Supplier’s approving document No.

	На русском языке
	In English   language


	
	
	
	

	I
	II
	IV
	V
	VI

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Намерены ли Вы заново фасовать продукт?
Do you intend to re-pack the product?  
   Нет / No  Да / Yes
 
Если ответ «Да» – представить список заново фасуемых продуктов.
If the answer is “Yes”, the list of products to be re-packed must be provided. 

Изменились ли данные, представленные в первичной анкете (TS-014)? Если ответ да, то предоставьте информацию об изменениях 
Are there any changes in the data provided in the initial form (TS-014)? If the answer is “Yes”, please provide information regarding the changes______________________________________________ 
__________________________________________________________________________________

Список прилагаемых документов (просим отметить ⊠):
List of attached documents (please mark with ⊠):
 FORMCHECKBOX 

рецептура сертифицируемого пищевого продукта (TS-035); Composition list of the food product to be certified (TS-035);
 FORMCHECKBOX 

подробное описание технологического процесса; a detailed description of the technological process;
 FORMCHECKBOX 

проект оригинальной маркировочной этикетки сертифицируемого продукта для согласования перед печатью (2 экземпляра); Draft original label of the product to be certified, to be approved before printing (2 copies);
 FORMCHECKBOX 

копии спецификаций вспомогательных материалов (пищевые добавки, вспомогательные материалы и др.) на русском и английском языке (можно прислать по эл. почте; перевод сделать самому хозяйственному субъекту, т.е. перевод бюро переводов не обязателен); Copies of specifications of food carriers (food additives, food carriers, etc.) in Russian or English language (may be submitted via email; may be translated by the applicant, i.e. professional translation is not required);
 FORMCHECKBOX 

копия и перевод на русский или английский язык подтверждающего документа продукта, сертифицированного не в Литве (можно прислать по эл. почте; перевод сделать самому хозяйственному субъекту, т.е. перевод бюро переводов не обязателен); Copy of approving document of the product certified elsewhere than Lithuania and translation into Lithuanian language, Russian or English language (may be submitted via email; may be translated by the applicant, i.e. professional translation is not required);
 FORMCHECKBOX 

документы, подтверждающие отсутствие ГМО; Documents confirming the GMO-free status.  
Вся предоставленная информация является правильной и отражает состояние хозяйственного субъекта на день подписания документа. Об изменении представленных данных обязуюсь письменно сообщить учреждению в течение 5 рабочих дней:
All information provided herein is true and reflects the status of the applicant on the day of signature of this document. Hereby I undertake to inform the institution regarding any changes in the provided information in written within 5 working days:  

___     ___________
__________________________________________

(дата)      (подпись)           (имя, фамилия, подпись уполномоченного представителя физического /юридического лица) 
(date)     (signature)              (Position, name, surname of the applicant/representative of the company)
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